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Pastor LOS ANGELES, CA 90004
Rev. Fr. Freddie Pinuela, MJ Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.
Rev. Fr. Joey Evangelista, MJ LOS ANGELES. CA 90004

Associate Pastors

Phone: (213) 909 -1801 t Fax: (213) 908-5029

Email: skparishoffice@gmail.com
Ms. Jobelle Raymundo Y @g

Business Manager Website: www.stkevinchurchla.org
Mrs. Ana Tobar Religious Education: (213) 909-1808 1 Email: faithformoffice@gmail.com

Parish Secretary

Office Hours/ Horario SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES

Monday—Saturday 8:00 AM—12:00 PM SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM
1:00 PM—5:00 PM WEDDING / BODA

Sunday 6:00 AM—2:00 PM Six months advance notice. Call the office for an appointment.
Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.
tt+

BAPTISMS IN ENGLISH

Second Saturday of the Month at 10:00 AM
DAILY MASSES / MISAS DIARIAS Pre-Baptismal Class is required

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) Please Register at least two weeks before the class
SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES BAUTISMOS EN ESPANOL
SATURDAY: 5:00 PM (English) El primer sabado del mes a las 10:00 AM

Necesitan tomar Clases Pre-bautismales
2nd Saturday of the Month: 5PM (TAGALOG) Favor de registrar dos semanas antes de la clase

SUNDAY: 7:00 AM (Spanish) QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.

9:00 AM (English) ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
. . www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!

10:30 AM (Spanish) Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

12:30 PM (English)

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER/FINANIAS

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure.
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by
increasing your Weekly Offertory. By giving a little bit more, so that our Church will be able
to cope up with its expenses. Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin
Church.

WEEK of: November 30, 2025

1.Collection Plate/Colecta  $2,706.00
2. Envelopes/Sobres $1,127.00
Total Income Last Week $3,833.00

Las finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al
cierre de la Iglesia. En este momento nos gustaria apelar al buen corazén de todos para
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco mas,
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a todos por su apoyo
incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.

CALLED TO RENEW - As of 10/31/2025
We would like to remind those among you that still have outstanding
pledges to consider sending in their payments as soon as you can.

BALANCE: $100,440.00

LLAMADOS A& RENOVAR

Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia tienen
compromisos pendientes que consideren enviar sus

pagos tan pronto como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2025 - "Gifts of the Heart” 12/1/2025

Let us come together to make a difference and bring the love of Christ
to those in need. Please consider making a special Jubilee Year gift to
Together in Mission today! For assistance please call the Together in
Mission Office at 213.637.7672

PLEDGED: $24,992.79
PAID: $22,138.51
COLLECTIBLES: $2,854.28

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2025-"Regalos del corazén"
Undmonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristo a los
necesitados. jConsidere hacer una donacion especial del Afio Jubilar
a Unidos en Misién hoy! Para obtener ayuda, llame a la oficina de
Together in Mission al 213.637.7672.

Prayer Candles / Candelas con Oracion $7

Candles are decorated with a gold foil accent. The saint
prayers are found in the back in English & Spanish.

.. Las velas estan decoradas con un deta-
" lle de lamina dorada. Las oraciones de
los santos se encuentran en la parte
posterior en inglés y espafol.

DECEMBER 7, 2025
MASS INTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA
SUNDAY—DECEMBER 7, 2025 7AM
Familia Pu-Perez-Perez Intencién Especial
Antonio Garcia 1Difunto
George Lee tDifunto
Alan Paredes Salazar 1Difunto
Maria Herminia Cardenas de Salazar tDifunta
Lucia Chojolan Garcia tDifunta
Grace Won tDifunta
SUNDAY—DECEMBER 7, 2025 9AM
Catalina Dela Cruz Thanksgiving
Renato Bulandos tDeceased
Alan Ebcas Cuba tDeceased
Serapio Marcellana tDeceased Anniversary
Alfredo Godinez tDeceased Birthday
Gloria Cruz tDeceased Anniversary
SUNDAY—DECEMBER 7, 2025 10:30AM
Hugo Patricio Soriano Osorio tDifunto
SUNDAY—DECEMBER 7, 2025 12:30PM

Felisa Jandoc

tDeceased Anniversary

MONDAY—DECEMBER 8, 2025 8AM
Ricardo Santiago tDeceased
Alexes Cuba Lawas tDeceased

Renato Bulandos
Ofelia L. Navarro

tDeceased Anniversary & Birthday

tDeceased Anniversary

TUESDAY, DECEMBER 9, 2025 8AM
Rodolfo F. Mariano tDeceased
Alexes Cuba Lawas tDeceased
Jose Lavin, Jr. tDeceased Birthday

Eugene Algjo, Jr.

tDeceased 1st Anniversary

WEDNESDAY, DECEMBER 10, 2025 8AM
Alexes Cuba Lawas tDeceased
WEDNESDAY, DECEMBER 10, 2025 7PM
St. Kevin Community Thanksgiving
THURSDAY, DECEMBER 11, 2025 9AM
Ramirez-Moreno Family Special Intention
Alexes Cuba Lawas tDeceased
FRIDAY, DECEMBER 12, 2025 8AM
Alexes Cuba Lawas tDeceased
SATURDAY, DECEMBER 13, 2025 8AM
Alexes Cuba Lawas tDeceased
Anthony Joe Manahan tDeceased Birthday
SATURDAY, DECEMBER 13, 2025 5PM
St. Kevin Community Thanksgiving

-

-
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PROTECTING GOD'S CHIDREN
DID YOU KNOW?
Red flags in gift giving
'Tis the season for giving and receiving gifts, but some gifts are
inappropriate for children to receive from adults. Talk to your chil-
dren about appropriate gift giving — who they should give presents
to and who they do not need to give to. Discuss when they should
accept a present or not. This would be a good time to establish fam-
ily rules about gift receiving. For example: friends and family may
not accept gifts outside of established holidays, like a birthday or
Christmas. For more information, read the VIRTUS® article “An
embarrassment of riches: establishing a framework for gift giving to
kids” at lacatholics.org/did-you-know.

For more information on child safety, please contact the St.
Kevin Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.

PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIDS
¢SABIA USTED?

Seiiales de alarma en la entrega de regalos
Es época de hacer y recibir regalos, pero algunos regalos pueden
ser inapropiados para que los nifios los reciban de adultos. Hable
con sus hijos sobre la forma adecuada de hacer regalos y a quién
deben hacer regalos y a quién no. Hablen de cuando deben acep-
tar un regalo o no. Es un buen momento para establecer normas
familiares sobre la recepcion de regalos. Por ejemplo: los amigos y
familiares no pueden aceptar regalos fuera de las fiestas estableci-
das, como un cumpleafios o la Navidad. Para saber mas lea el ar-
ticulo en VIRTUS®“Una vergiienza de riquezas: establecer un mar-
co para hacer regalos a los nifios” (An embarrassment of riches:
establishing a framework for gift giving to kids) en lacatholics.org/

Second Collection for Retirement Fund for Religious
December 14, 2025

A lifetime of service deserves care in return. “Thanks to your gen-

erosity, we can provide the very best care to the sisters in our com-

munity,” says Sister M. Stephanie Belgeri, 73, a member of the Sis-
ters of St. Francis of the Martyr St. George in Alton, lllinois. Donations
to the Retirement Fund for Religious provide housing, medical assis-
tance, and essential support for thousands of aging religious. Please

consider giving next week.

Segunda Colecta para Fondo para la Jubilacidn de Religiosos
14 de diciembre 2025

Toda una vida de servicio merece a cambio que los cuidemos.
“Gracias a la generosidad de ustedes, podemos proporcionar el me-
jor cuidado a las hermanas en nuestra comunidad”, dice la Hna. M.
Stephanie Belgeri, 73, miembro de las hermanas franciscanas del
mértir san Jorge en Alton, lllinois. Donativos al Fondo para la Jubila-
cion de Religiosos cubre gastos de vivienda, cuidados médicos y
apoyo esencial para miles de religiosos ancianos. Les rogamos que
donen la semana préxima.

RETIRO DE ADVIENTO EN ESPANOL
Lugar: Iglesia San Kevin
4072 Beverly Blvd. LA CA 90004

Fecha: Sabado, 13 de diciembre
Hora: 8am a 12pm
(8am— comenzando con la misa)
Donacion: $10
Las confesiones comunitarias de Adviento tendran lugar

el 20 de diciembre de 3pm-4:30pm en la Iglesia de
San Kevin.

PRECIOUS BLOOD CHURCH
ADVENT MASS CONFESSIONS AT

Community Confessions for Advent will be on December 13
from 3-4:30pm Precious Blood Church

La Inmaculada Concepcion/ Immaculate Conception

8 de Diciembre / December 8th, 2025
7PM Misa Bilingiie/ Bilingual Mass

Triduum/ Triduo a la Virgen de Guadalupe
9 al Il de diciembre 2024

Dia/Day 1- 12/9: 7PM —Prayer
Dia/Day 2- 12/10: 7PM Mass & Prayer
Dia/Day 3- 12/11: 7PM —Prayer

Horario / Times:

Diciembre /December 12:
La fiesta de la Virgen de Guadalupe

Feast Day of Our Lady of Gudalupe
6:30PM Serenata
7PM- Misa Bilingiie / Bilingual Mass

Support our parish of St. Kevin by purchasing
Raffle tickets for $2.00. We have volunteers from different min-
istries and groups selling tickets, or you can find them at the
Parish Office too. The drawing will be held after the Christmas

o Eve Mass!
W Raffle 25 St. Kevin Church ]
Christmas Raffle 25 Apoye a Nuestra parroquia
= hencamsmsmens 2| de San Kevin comprando
s aree oo | 8200 2| Boletos de Rifa a $2.00
s Tenemos Voluntarios de los
E % ‘Winner need not be present $2 . . .
diferentes ministerios y

grupos o en la Oficina

Parroquial vendiendo boletos. El sorteo sera después de la
misa de Noche Buena!

CHEFMAN -

Prizes that
you may
win!
Premios
que puedes
ganar!
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Reflection from Fr. Freddie Pinuela, MJ
| J Second Sunday of Advent (Year A)

On this Second Sunday of Advent, the Church gives us a striking image from
the prophet Isaiah: “A shoot shall sprout from the stump of Jesse.” It is a reminder
that God loves to bring life out of what seems lifeless, hope out of what appears fin-
e k6 iShed. Where we see a stump, God sees a beginning.

Second Sundavy Then John the Baptist appears in the wilderness with a message as sharp as
of Advent his surroundings: “Repent, for the kingdom of heaven is at hand.” John isn't trying to
frighten us. He’s trying to wake us up. He knows that if we want to see the new life
God is offering, we must clear away whatever dead branches clutter our hearts.
Repentance in Advent isn't about guilt, it's about making room.
- It means letting go of the attitudes, habits, or grudges that block God’s grace.
- It means allowing God to soften what has become hard, to open what has been closed.

Paul reminds us in the second reading that all of Scripture is meant to give us endurance and encour-
agement. Advent is exactly that: a season of encouragement. God is telling us, “l am coming. | have not forgot-
ten you. Prepare a place for Me.”

So the invitation today is simple:

Where does God want to bring new life in you?
What stump in your life is God ready to turn into a living shoot?

Advent is our chance to cooperate with that grace—to open our hearts, to straighten the path, and to
welcome the One who comes not only with judgment, but with mercy, healing, and peace.

Come, Lord Jesus. Grow new life within us.

Reflexion del Padre Freddie Pinuela, MJ
Segundo Domingo de Adviento (Ao A)

En este Segundo Domingo de Adviento, la Iglesia nos ofrece una imagen impactante del profeta Isaias:
“Brotara un retofio del tronco de Jesé.” Es un recordatorio de que a Dios le encanta traer vida de lo que parece
muerto, esperanza de lo que parece terminado. Donde nosotros vemos un tronco, Dios ve un comienzo.

Luego aparece Juan el Bautista en el desierto con un mensaje tan fuerte como su entorno:
“Conviértanse, porque el Reino de los cielos esta cerca.” Juan no busca asustarnos. Quiere despertarnos. Sa-
be que, si queremos ver la vida nueva que Dios ofrece, debemos despejar todo lo que estorba en nuestro co-
razon.

La conversion en Adviento no se trata de culpa, sino de hacer espacio.

- Significa soltar actitudes, habitos o resentimientos que bloquean la gracia de Dios.
- Significa permitir que Dios ablande lo que se ha endurecido y abra lo que se ha cerrado.

En la segunda lectura, Pablo nos recuerda que toda la Escritura esta destinada a darnos aliento y forta-
leza. Eso es exactamente el Adviento: una temporada de animo. Dios nos dice: “Vengo hacia ti. No te he olvi-
dado. Preparame un lugar.”

La invitacion de hoy es sencilla:
¢En qué parte de tu vida quiere Dios hacer brotar una vida nueva?
¢ Qué tronco en tu historia esta listo para convertirse en un brote vivo?

El Adviento es nuestra oportunidad de cooperar con esa gracia: abrir el corazén, enderezar el camino y
acoger a Aquel que viene no solo con juicio, sino con misericordia, sanacion y paz.

Ven, Sefior Jesus. Haz crecer tu vida nueva en nosotros.




